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第一條 國立成功大學「心智科學原理與應用」國際博士學位學程(以下簡稱本學

程)為補充本校研究生章程及研究生學位考試細則，特訂定本規定。 

Article 1 These Academic Regulations are established by the NCKU International 

PhD Program in Mind Sciences (hereinafter the Program) as a supplement 

to the NCKU Graduate Student Policies and Rules and the NCKU 

Enforcement Rules for Doctoral and Master’s Degree Examinations. 

 

第二條 畢業學分規定：本學程博士班研究生於修業年限內須修滿 20學分始得畢

業，應修學分規定如下。 

Article 2 Credit requirements for graduation: Students shall complete a minimum of 

20 credits for graduation from the Program within the designated duration 

of academic studies. The curriculum-credit requirements are prescribed as 

follows: 

（一）共同核心必修課程 11學分 Required core courses with 11 credits 

1、「心智科學導論」3學分 

Introduction to Science in Mind (three credits) 

2、「實驗設計」3學分      

Experimental Design (three credits) 

3、「專題討論」(一)(二)(三)(四)共 4學分 

Seminar in Special Topic (I) (II) (III) (IV) (four credits) 

4、「論文寫作」1學分 

  Dissertation Writing (one credit) 

（二）必修該研究群核心課程至少一門（3學分）。 

A minimum of one course (three credits) from the core curriculum 

designated for the affiliated research group.  

（三）必選跨領域研究群課程至少一門（3學分）。 

A minimum of one course (three credits) from the curriculum designated 

for the interdisciplinary research group. 

（四）學分抵免依學校規定辦理，並須經授課老師或學程召集人同意。 

Applications for credit waiver or transfer shall be administered according to 

the relevant NCKU regulations and shall be approved by the instructors 

involved or the Program convener. 



（五）論文一篇，博士班學生皆應辦理論文提審。 

Program students shall complete a dissertation for graduation. They shall be 

required to submit their dissertation proposals for review. 

 

第三條 研究生入學後 1學期內，必須找到論文指導教授，指導教授必須為本學

程專任或兼任教師，由指導教授負責其學業與研究之指導。若未能找到

論文指導教授時，學程召集人得指定兩位教授進行了解，並予以協助。 

Article 3 Program students shall select a professor from the Program faculty as the 

dissertation advisor by the end of the first semester of studies. The advisor 

shall provide the advisee with academic and research guidance. If any 

students fail to find their dissertation advisors, the Program convener shall 

assign two professors to provide consultations and necessary assistances. 

 

第四條 資格考核： 

Article 4 Qualification Evaluation: 

（一）需修足本學程規定之 20畢業學分數始能申請資格考試。由其指導教授推

薦本學程教授一人擔任召集人，並組成博士學位候選人資格考核委員會

辦理資格考核事宜。 

Program students shall complete a minimum of 20 credits required for 

graduation before they are allowed to apply for qualification evaluation. The 

dissertation advisor shall recommend a Program professor as the convener to 

form a PhD candidate qualification evaluation committee to administer the 

evaluation. 

（二）資格考核委員會置委員三至五人(含指導教授在內)，由召集人推薦校

內、外與該考生研究方向有關學者專家組成，由心理學系系主任聘任之。 

The PhD candidate qualification evaluation committee shall consist of three 

to five members, including the dissertation advisor. The convener shall 

recommend academics internally or externally of NCKU specializing in the 

dissertation-related discipline to form the committee, which shall be 

appointed by the chair of the Department of Psychology. 

（三）入學後 4年內（不含休學期間）須通過資格考核，未通過者，應令退學。 

Program students who fail to pass the qualification evaluation within four 

years of academic studies from their admission (excluding the study 

suspension period) shall be dismissed from the Program. 

（四）資格考核申請時應填寫「國立成功大學心智科學原理與應用國際博士學

位學程資格考核申請書」，並向心理學系系辦申請之。 

Program students shall complete and submit to the NCKU International PhD 

Program in Mind Sciences Application for Qualification Evaluation to the 

office of the Department of Psychology to apply for qualification evaluation.   

（五）資格考核包括國際會議論文發表一篇(需附出國紀錄)和研究計畫書。 



The qualification evaluation shall include one paper published in an 

international conference journal (with a record of traveling abroad as a 

required document) and a research proposal submitted by the applicant. 

（六）資格考核通過之平均成績需達 70分以上；未通過者由資格考核委員會決

議後續考試方式及日期後，交由該生辦理。 

Applicants shall receive an average grade of over 70 to pass the qualification 

evaluation. Should an applicant fail to pass, the evaluation committee shall 

decide the subsequent examining methods and schedule in order for the 

applicant to process the application. 

（七）資格考核通過後，成績需送「心智科學原理與應用」國際博士學位學程

委員會審核通過後，方為博士候選人。 

Applicants who have passed the qualification evaluation shall not be granted 

the PhD candidate status until after the completed grade sheet is submitted to 

and approved by the Committee of the NCKU International PhD Program in 

Mind Sciences. 

 

第五條 學位考試： 

Article 5 Degree Examination: 

（一）申請資格條件：申請學位考試時應發表至少一篇於博士修業期間之成果

論文(須附接受函)，需是除指導教授、共同指導教授外為第一作者之

TSSCI、SSCI或 SCI論文，且共同作者必須為指導教授。並須於取得博

士候選人資格後相隔至少 6個月。 

Applicant eligibility: Applicants shall have published at least one paper as 

the first author with the dissertation advisor as a coauthor in a TSSCI, SSCI 

or SCI journal during the duration of academic studies (letter of acceptance 

as a requirement document), and shall be qualified as a doctoral candidate for 

over six months before they are eligible to apply for the degree examination. 

（二）須填寫「國立成功大學心智科學原理與應用國際博士學位學程論著審查

申請表」向學位學程委員會申請審查，審查通過後始可申請學位考試。 

Applicants shall complete and submit the “NCKU International PhD 

Program in Mind Sciences Application Form for Dissertation Review” to the 

Committee of the NCKU International PhD Program in Mind Sciences to 

apply for dissertation review before they are allowed to apply for the degree 

examination.   

（三）申請及考試時間依本校「國立成功大學研究生學位考試細則」辦理。 

Applications and examination scheduling shall be administered according to 

the NCKU Enforcement Rules for Doctoral and Master’s Degree 

Examinations. 

（四）博士學位考試委員會置委員五人至九人，其中校外委員須三分之一(含)

以上，由該所遴選除對博士學位候選人所提論文學科有專門研究者外，



並應具學校規定資格者擔任考試委員，並簽請校長核聘，指導教授不得

擔任召集人 

The doctoral degree examining committee shall consist of five to nine 

members, with a minimum of one-third appointed externally from 

non-NCKU faculty. The Program shall select academics specializing in the 

dissertation-related discipline and qualified as examiners according to the 

relevant NCKU regulations to form the committee, which shall be 

recommended to the President for appointment. It should be noted that the 

advisor shall not act as the convener of the committee.  

 

第六條 其他未盡事宜悉依「國立成功大學研究生學位考試細則」辦理。 

Article 6 Any other matters that are not regulated herein shall be administered 

according to the NCKU Enforcement Rules for Doctoral and Master’s 

Degree Examinations. 

 

第七條 本要點經原申請主要支援學系（社會科學院心理學系）之系務會議通過

後實施，修正時亦同。 

Article 7 These Regulations shall be approved by the Department Affairs Council of 

the major supporting department of the Program (the Department of 

Psychology, College of Social Sciences) before taking effect. Any 

amendments shall be processed accordingly.  

 

These regulations were translated from the original Chinese. In the event of any 

discrepancies between the two versions, the Chinese always takes precedence. 

 


